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Odbicie jako Dodatek 
do Zbioru Praw dla 
Pahstw Krölestwa Prusklego. 


Zbiör praw 
dla 


Zwiazku pölnoeno-niemieckiego. 


Ne 4. 


(Nr. 63.) Bekanntmachung, betreffend die Ernennung der 
Bevollmächtigten zum Bundesrathe des Nord- 
deutſchen Bundes. Vom 28. Februar 1868. 


Auf Grund der Artikel 6. und 7. der Verfaſſungs⸗ 
urkunde für den Norddeutſchen Bund ſind zu Be⸗ 


vollmächtigten zum Bundesrathe ernannt worden, 
und zwar: 


von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Preußen: 


der unterzeichnete Kanzler des Norddeut⸗ 
ſchen Bundes, g 


ber Präſident des Bundeskanzler. Amtes, 
Wirkliche Geheime Rath Delbrück, 


der Generallieutenant und Direktor des 
Allgemeinen Kriegsdepartements v. Pod⸗ 
bielski, 


der Kontre⸗Admiral Jachmann, 
der General⸗Steuerdirektor, Wirkliche Ge⸗ 


heime Rath v. Pommer Eſche, 
der General⸗Poſtdirektor v. Philipsborn, 


Bundes ⸗Geſetzbl. 1868. 


Ausgegeben zu Berlin den 29. Februar 1868. 


(No. 63.) Obwieszezenie, dotyezace nominacyi pel- 
nomocniköw do Rady zwigzkowéj Zwigzku 
pölnoeno - niemieckiego. Z dnia 28. Lu- 
tego 1868. 


Na podstawie artykulöw 6. i 7. konstytueyi 
Zwigzku pölnoeno-niemieckiego mianowali pel- 
nomocnikami do Rady zwigzkowej, a miano- 
wicie: 

Jego Krölewska Mosé Kröl pruski: 


podpisanego Kanclerza Zwigzku pöl- 
nocno- niemieckiego, 

prezesa urzedu Kanclerza zwigzko- 
wego, rzeczywistego tajnego radce 
Delbrueck, 

jenerat porucznika i dyrektora po- 
wszechnego departamentu wajen- 
nego Podbielskiego, 

kontr-admirada Jachmann, | ' 

jeneralnego dyrektora poborowego 
rzeczywistego tajnego radeę v. Pom- 
mer Esche, 

jeneralnego dyrektora poczt v. Phi- 
lipsborn, 
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Wydany w Berlinie dnia 29. Lutego 1868. c 


der Geheime Ober⸗Juſtizrath Dr. Pape, 


der Miniſterialdirektor, Wirkliche Geheime 
Ober⸗Finanzrath Guenther, 


der Miniſterialdirektor Wirkliche Geheime 
Legationsrath v. Philips born, 


der Geheime Ober-Finanzrath Wollny, 


der Geheime Regierungsrath Graf zu 
Eulenburg; 


von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Sachſen: 


der Staatsminiſter der Finanzen und der 
auswärtigen Angelegenheiten Freiherr 
v. Frieſen, 

der Geheime Rath und Miniſterialdirektor 
im Miniſterium des Innern Dr. Weinlig, 


der Geheime Finanzrath v. Thümmel, 


der Oberſt und Militairbevollmächtigte in 
Berlin v. Brandenſt ein; 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Heſſen und bei Rhein: 
der außerordentliche Geſandte und bevoll- 


mächtigte Miniſter, Geheime Legations⸗ 
rath Hofmann; 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 


herzoge von Mecklenburg-Schwerin: 
der Staatsrath v. Müller, 
der Generalmajor v. Bilguer; 
von Seiner . oheit dem Groß— 
herzoge von Sachſen-Weimar-Eiſenach: 
der Staatsminiſter, | 


Rath Dr. v. Watzdorf; 


Wirkliche Geheime 


tajnego nadradee sprawiedliwosei Dr. 
Pape, 

dyrektora ministeryalnego, rzeezywi- 
stego tajnego nadradee skarbowego 
Guenther, 

dyrektora ministeryalnego, Tzeezywi- 
stego tajnego radee legacyjnego 
v. Philipsborn, 

tajnego nadradee skarbowego Wollny, 

tajnego radeę regeneyjnego Hrabiego 
zu Eulenburg; 


Jego Krölewska Mosc Kröl saski: 


Ministra skarbu i spraw zagranieznych 
Barona v. Friesen, 


tajnego radee i dyrektora ministeryal- 
nego W Ministerstwie spraw wewne- 
trzuych Dr. Weinlig, 

tajnego radeę skarbowego v. Thuem- 
mel, 


pulkownika i pelnomoenika wojsko- 

wego w Berlinie v. Brandenstein; 

Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksigze heski i nadrenski: 


nadzwyezajnego posla i pelmomoenego 
Ministra, tajnego radee legacyjnego 
Hofmann; 


Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksigze Mecklenburg -Schwerin: 
radce stanu v. Mueller, 
Jeneralmajora v. Bilguer; 
Jego Krolewska Wysokosé Wielki 
Ksiaze Sachsen-Weimar-Eisenach: 


Ministra stanu, rzeezywistego tajnego 
radce Dr. v. Watzdorf; 
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von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Mecklenburg-Strelitz: 
der Droſt und Kammerherr v. Oertzen; 
von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Oldenburg: 
der Staatsrath Bucholtz; 
von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
raunſchweig und Lüneburg: 
der Staatsminiſter v. Campe, 
der Miniſterreſident, Geheime 
v. Liebe; 
von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Sachſen-Meiningen und Hildburg— 
hauſen: 
der Staatsminiſter, Wirkliche Geheime 
Rath Freiherr v. Kroſigk; 
von Seiner Hoheit dem Herzoge zu 
Sachſen-Altenburg: 
der Staatsminiſter v. Gerſtenberg Zech; 
von Seiner Hoheit dem Herzoge zu 
Sachſen-Koburg und Gotha: Sé 
der Staatsminiſter, Wirkliche 
Rath Freiherr v. Seebach; 
von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Anhalt: SC 
der Regierungsrath Dr. Sintenis; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten zu 
Schwarzburg-Rudolſtadt: f 
der Staatsminiſter v. Bertrab; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten zu 
Schwarzburg-Sondershauſen: 
der Staatsrath und Kammerherr v. Wolf: 
fersdorff; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten zu 
Waldeck und Pyrmont: 
der Geheime Regierungsrath Klapp; 


Rath 


Geheime 


Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksiaze Mecklenburg-Strelitz: 
staroste i szambelana v. Oertzen; 
Jego Krölewska Wysokos& Wielki 
Ksiaze oldenburski: 
radeę stanu Bucholtz; 


Jego Wysokos6 Ksiaze brunswicki | 


i lueneburski: 
Ministra stanu v. Campe, 
rezydenta : ministeryalnego, 
radee v. Liebe; 


tajnego 


Jego Wysokosé Ksiaze Sachsen -Mei- 
ningeniHildburghausen: 


Ministra stanu, rzeczywistego tajnego 
radce Barona v. Krosigk; 
Jego Wysokosé Ksiaze Sachsen-Al- 
tenburg: 
Ministra stanu v. Gerstenberg Zech; 
Jego Wysokosé Ksigze Sachsen-Ko- 
burg 1 Gotha: 
Ministra stanu, rzeezywistego tajnego 
radce Barona v. Seebach; 


Jego Wysokosé Ksiaze Anhalt: 


radee regeneyjnego Dr. Sintenis; 
Jego Ksigzeca Mosé Ksiaze Schwarz- 
burg-Rudolstadt: 
Ministra stanu v. Bertrab; 
Jego Ksigazeca Mosé Ksiaze Schwarz- 
burg-Sondershausen: 
radce stanu iszambelana v. Wolffers- 
dorff; 
Jego Ksigzeca Mosé Ksiaze Waldeck 
iPyrmont: 
tajnego radeę regeneyjnego Klapp; 
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von Seiner Durchlaucht dem Fürften 
Reuß älterer Linie: 


der Regierungspräſident Dr. Herrmann; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
Reuß jüngerer Linie: 
der Staatsminiſter v. Harbou; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten von 
Schaumburg-Lippe: 
der Geheime Regierungsrath Höcker; 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten von 
Lippe: 
der Kabinetsminiſter v. Oheimb; 
von dem Senate der freien und Hanſeſtadt 
Lübeck: 
der Senator Dr. Curtius; 
von dem Senate der freien Hanſeſtadt 
Bremen: 
der Senator Gildemeifter; 
von dem Senate der freien und Hanſeſtadt 
Hamburg: 
der Senator Dr. Kirchenpauer. 


Dieſe Ernennungen werden hierdurch zur öffent⸗ 


lichen Kenntniß gebracht. 


Berlin, den 28. Februar 1868. 


Der Kanzler des Norddeutſchen Bundes. 


Gr. v. Bismarck⸗Schönhauſen. 


Jego Ksizzeca Mosé Ksigze Reuss 
starszej linii: 
prezesa regencyi Dr. Herrmann; 
Jego Ksigieca Mose Ksigze Reuss 
miodszej linii: 
Ministra stanu v. Harbou; 
Jego Ksiazeca Mosé KsiaZe Schaum- 
burg-Lippe: 
tajnego radeę regeneyjnego Hoecker; 
Jego Ksigzeca Mosé Ksiaze Lippe: 


Ministra gabinetowego v. Oheimb; 
Senat wolnego miasta hanzeaty- 
ckiego Lubeki: 
senatora Dr. Curtius; 
Senat wolnego miasta hanzeaty- 
ckiego Bremy: 
senatora Gildemeister; 
Senat wolnego miasta hanzeaty- 
ckiego Hamburga: 
senatora Dr. Kirchenpauer. 


Nominaeye te podaja sie niniejszem do pu- 


blieznej wiadomosci. 


Berlin, dnia 28. Lutego 1868. 


Kanclerz Zwigzku pölnoeno - niemieckiego, 


Hr. Bismarck-Schoenhausen. 


„ 


(Nr. 64.) Bekanntmachung, betreffend die Ernennung der 
Bevollmächtigten zum Bundes rathe des Deut- 
ſchen Zollvereins. Vom 28. Februar 1868. 


Auf Grund des Artikels 8. $t. 1. und 2. des 
Vertrages zwiſchen dem Norddeutſchen Bunde, 
Bayern, Württemberg, Baden und Heſſen vom 
8. Juli 1867. ſind zu Bevollmächtigten zum Bun⸗ 
desrathe des Deutſchen Zollvereins ernannt wor⸗ 
den, und zwar: 


von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Preußen: 
außer den zum Bundesrathe des Nord. 
deutſchen Bundes ernannten Bevollmäch- 
tigten, 


der Geheime Ober⸗Finanzrath Henning; 


von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Bayern: 


der Staatsminiſter des Handels und der 
öffentlichen Arbeiten v. Schlör, 


der Staatsrath v. Web er, 
der Ober⸗Zollrath Gerbig; 
von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Sachſen: 


die zum Bundesrathe des Norddeutſchen 
Bundes ernannten Bevollmächtigten; 


von Seiner Majeſtät dem Könige von 
Württemberg: 


der außerordentliche Geſandte und bevoll- 
mächtigte Miniſter, Geheime Legations⸗ 
rath Freiherr v. Spitzemberg, 

der Ober⸗Regierungsrath v. Bitzer, 


der Ober⸗Finanzrath Riecke; 


(No. 64.) Obwieszezenie, dotyczace nominacyi pel- 
nomocniköw do Bady zwiazkowéj niemie- 
ckiego Zwiazku celnego. Z dnia 28. Lu- 
tego 1868. 


Na podstawie artykulu 8. sg 1. i 2. traktatu 
pomiedzy Zwigzkiem pölnoeno-niemieckim, Ba- 
wary3, Wyrtembergia, Badenig i Hesyaz8.Lipea 
1867., mianowali peinomocnikami do Rady 
zwigzkowéj niemieckiego Zwigzku celnego, 
a mianowicie: 


Jego Krölewska Mosé Kröl pruski: 


pröez pelnomoeniköw mianowanych do 
Rady zwigzkowej Zwiazku pölnoeno- 
niemieckiego, 

tajnego nadradce skarbowego Hen- 
ning; 


Jego Krölewska Mosé Krölbawarski: 


Ministra handlu i roböt publieznych 
v. Schloer, 


rade stanu v. Weber, 
nadradce celnego Gerbig; 


Jego Krölewska Mosé Kröl saski: 


pelnomocniköw mianowanych do Rady 
zwigzkowej Zwiazku pölnoeno -nie- 
mieckiego; 
Jego Krölewska Mosé Kröl wyrtem- 
berski: 
nadzwyezajnego posla i pelnomocnego 
Ministra, tajnego radeę legacyjnego 
Barona v. Spitzemberg, 


nadradce regeneyjnego v. Bitzer, 
nadradee skarbowego Riecke; 
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von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Baden: 
der außerordentliche Geſandte und bevoll- 
mächtigte Miniſter Freiherr v. Türck⸗ 
heim, 
der Miniſterialrath Kilian; 
von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Heſſen und bei Rhein: 
außer dem zum Bundesrathe des Nord— 
deutſchen Bundes ernannten Bevollmäch⸗ 
tigten, 
der Geheime Ober-Steuerrath Ewald; 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Mecklenburg-Schwerin: 
der zum Bevollmächtigten zum Bundes— 
rathe des Norddeutſchen Bundes er⸗ 
nannte Staatsrath v. Müller; 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Sachſen-Weimar-Eiſenach, 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 
herzoge von Mecklenburg-Strelitz: 


die zum Bundesrathe des Norddeutſchen 
Brundes ernannten Bevollmächtigten; 


von Seiner Königlichen Hoheit dem Groß— 

herzoge von Oldenburg: > 

der Miniſterreſident, Herzoglich Braun⸗ 
ſchweigiſche Geheimerath v. Liebe; 


von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Braunſchweig und Lüneburg, 

von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Sachſen-Meiningen und Hildburg— 
hauſen, 

von Seiner Hoheit dem Herzoge zu 
Sachſen-Altenburg, 

von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Sachſen-Koburg und Gotha, 


Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksiaze badenski: 
nadzwyezajnego posla i pelnomoenego 
Ministra Barona v. Tuerekheim, 


radce ministeryalnego Kilian; 
Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksiaze heski i nadrenski: 
pröez pelnomocnika mianowanego do 
Rady zwiazkowej Zwiazku pölnoeno- 
niemieckiego, 
tajnego nadradeę poborowego Ewald; 
Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksigze Mecklenburg- Schwerin: 
mianowanego pelnomoenikiem do Rady 
zwigzkowej Zwiazku pölnoeno -nie- 
mieckiego radee stanu v. Mueller; 
Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksigze Sachsen - Weimar-Eisenach, 
Jego Krölewska Wysokosé Wielki 
Ksigze Mecklenburg - Strelitz: 
pelnomocniköw mianowanych do Rady 
zwiazkowej Zwigzku pôhnocno- nie- 
mieckiego; | 
Jego Krölewska Wysokosd Wielki 
Ksiaze oldenburski: 
rezydenta ministeryalnego, księsko- 
brunswickiego tajnego radee - 
v. Liebe; 
Jego Wysokosé Ksigze brunswickiilue- 
neburski, 
Jego Wysokos& Ksizze Sachsen-Mei- 
ningen i Hildburghausen, 


JegoWysokoscdKsigze Sachsen-Alten- 
burg, 
Jego Wysokos& Ksigze Sachsen-Ko- 
burg 1 Gotha, 
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von Seiner Hoheit dem Herzoge von 
Anhalt, 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
zu Schwarzburg-Rudolſtadt, 
von Seiner Durchlaucht dem Fürſten zu 
Schwarzburg-Sondershauſen: 
die zum Bundesrathe des Norddeutſchen 
Bundes ernannten Bevollmächtigten; 


von Seiner Durchlaucht dem Fürſten zu 
Waldeck und Pyrmont: 

der Königlich Preußiſche Landrath, om, 

miſſariſche Landesdirektor v. Flottwell) 


von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
Reuß älterer Linie, 

von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
Reuß jüngerer Linie, 

von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
von Schaumburg-Lippe, 

von Seiner Durchlaucht dem Fürſten 
von Lippe, 

von dem Senate der freien und Hanſe— 
ſtadt Lübeck, 

von dem Senate der freien und Sanfe- 
ſtadt Bremen, 

von dem Senate der freien und Hanſe— 
ſtadt Hamburg: 

die zum Bundesrathe des Norddeutſchen 
Bundes ernannten Bevollmächtigten. 


Dieſe Ernennungen werden hierdurch zur öffent⸗ 
lichen Kenntniß gebracht. 
Berlin, den 28. Februar 1868. 


Der Vorſitzende des Bundesrathes des 
Deutſchen Zollvereins. 


Gr. v. Bismarck-Schönhauſen. 


` 


Jego Wysokosg Ksiaze Anhalt, 


Jego Ksigzeca Mosé Ksigze Schwarz- 
burg- Rudolstadt, 
Jego Ksiazeca Mosé Ksigze Schwarz- 
burg-Sondershausen: 
pelnomocniköw mianowanych do Rady 
zwigzkowej Zwigzku pölnoeno - nie- 
mieckiego; 
Jego Ksiazeea Mos& Ksigze Waldeck 
i Pyrmont: 
krölewsko - pruskiego radee ziemian- 
skiego, komisaryeznego dyrektora 
kraju v. Flottwell; 
JegoKsigzeca MoséKsigze Reuss star, 
szej linii, 
JegoKsigzecaMos&KsigzeReussmiod- 
szej. linii, 
Jego Ksigzeca Mosé Ksiaie Schaum- 
burg-Lippe, 
Jego Ksiazeca Mosé Ksigze Lippe, 


Senat wolnego miasta hanzeatyckiego 
Lubeki, 
Senatwolnego miasta hanzeatyekiego 
Bremy, 
Senat wolnego miasta hanzeatyckiego 
Hamburga: 
pelnomoeniköw mianowanych do Rady 
zwigzkowej Zwigzku pölnoeno-nie- 
mieckiego. 
Nominacye te podaja sie niniejszem do pu- 


blieznej wiadomosei. 


Berlin, dnia-28. Lutego 1868. 


Przewodniezacy Radzie zwigzkowej 


niemieckiego Zwigzku celnego. 
Hr. Bismarck-Sehoenhausen. 
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(Nr. 65.) Seine Majeſtät der König von 
Preußen haben Allergnädigſt geruht, Allerhöchit- 
ihren außerordentlichen Geſandten und bevollmäch⸗ 
tigten Miniſter bei Seiner Majeſtät dem Könige 
von Griechenland, von Wagner, zugleich als 
außerordentlichen Geſandten und bevollmächtigten 
Miniſter des Norddeutſchen Bundes zu beglaubigen. 


Derſelbe hat die Ehre gehabt, Seiner Majeſtät 
dem Könige von Griechenland fein Beglaubigungs⸗ 
ſchreiben in dieſer Eigenſchaft am 12. Februar d. J. 


zu überreichen. 


(Nr. 66.) Seine Majeſtät der König von 
Preußen haben Allergnädigſt geruht, am 24. Fe⸗ 
bruar d. J. dem an Allerhöchſtihrem Hofe beglau⸗ 
bigten außerordentlichen Geſandten und bevollmäch⸗ 
tigten Miniſter der Vereinigten Staaten von Amerika, 
George Bancroft, eine Privataudienz zu er⸗ 
theilen und aus deſſen Händen ein Schreiben des 
Herrn Präſidenten der Vereinigten Staaten von 
Amerika entgegenzunehmen, wodurch derſelbe in 
der gedachten une; zugleich beim Norddeut⸗ 
ſchen Bunde beglaubigt worden iſt. 


(No. 65.) Jego Krölewska Mosé Kröl pruski 
raczyt Najmiloseiwie) Swego nadzwyezajnego 
posla 17 éi Ministra u Jego Kröle- 
Wskiéj Mosei Kröla greckiego, v. Wagner, 
uwierzytelnié zarazem jako nadzwyezajnego 
posla i pelnomocnego Ministra Zwiazku pol. 
nocno-niemieckiego. 


Takowy mal zaszezyt swe pismo uwierzy- 
telniajace w te) Wlasnosci wreezyd Jego Krö- 
lewskiéj Mosei Krölowi greckiemu na dniu 
12. Lutego r. b. 


(No. 66.) Jego Krölewska. Mose Kröl pruski 
raczyl Najmiloseiwiej na dniu 24. Lutego r. b. 
uwierzytelnionemu u dworu Swego nadzwy- 
czajnemu poslowi i pelnomoenemu Ministrowi 
Stanöw Zjednoezonych Ameryki, George 
Baneroft, udzielic posluehanie prywatne 
i przyjac 2 rak jego pismo WPrezesa Stanow 
Zjednoczonych Ameryki uwierzytelniajace go 
w pomienione) wlasnosei zarazem u Zwigzku 
pölnoeno -niemieckiego. 


Nedigirt im Büreau des Bundeskanzlers. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober⸗Hofbuchdruckerei 
(R. v. Decker). 


W redakeyi biöra kanelerza zwiazkowego. 


Berlin, ezeionkami Krölewskiej Tajnéj Nadwornéj drukarni 
(R. Deckera). 


